Bronnemens nayxu u npaxkmuxu / Bulletin of Science and Practice T. 12. Ne8 2026
https://www.bulletennauki.ru https://doi.org/10.33619/2414-2948/129

VIK 81°42 https://doi.org/10.33619/2414-2948/129/70

BO3MOKHOCTHU HOPTPETHbBIX OHI/IGAHI/Iﬁ Y. AUTMATOBA
INEPEJJABATD CKPBITbIN CMbICJI

©Mapaswvikos T. C., ORCID: 0009-0005-5252-6164, SPIN-x00: 1718-2953, 0-p ¢punon. nayx,
Kuoipevizckuii nayuonanvHolil yuusepcumem um. XK. Banacazvina,
2. buwkex, Kvipevizcman, adsdi@inbox.ru

THE POSSIBILITIES OF CH. AITMATOV'S PORTRAIT DESCRIPTIONS
TO CONVEY HIDDEN MEANING

©Marazykov T., ORCID: 0009-0005-5252-6164, SPIN-code: 1718-2953, Dr. habil.,
Kyrgyz National University named after Zh. Balasagyn, Bishkek, Kyrgyzstan, adsdi@inbox.ru

Aunnomayusa. Ha warepuane mnoBectn Y. AlTmaroBa «J[amuis» paccMaTpHUBarOTCs
0COOEHHOCTH Mepeadr CKPBHITOrO CMBICIIA TIOCPEICTBOM MOPTPETHBIX ONMMCAHHUH B XYJJ0’KECTBEHHOM
IMPONU3BCACHUHN. HOKa3aHO, YTO TAKHMEC OIMMCAaHHA BBIIIOJIHAOT MHOIOCTOPOHHIOIO XYHOKCECTBCHHO-
scTeTHYeCcKyto QyHKLHI0. OHM CcayXaT He TOJIBKO /Ul N300pakeHHs BHELIHETo 00JIMKa EPCOHAXa,
HO M Il OTPAKEHUS €ro BHYTPEHHETo JYLIEBHOTO cOCTOsHUSA. [lopTpeTHble onucaHus mO3BOJISIOT
PACKPBITE HNPHUYHUHHO-CICACTBCHHBIC CBA3W JKU3HCHHBIX SIBIICHUH W BOCCO31aTb XapaKTCPHBIC
0COOEHHOCTH STHHYECKOH Cpeibl, B KOTOpOH >kuMBeT repoid. Kpome Toro, oHuM crnocoOCTBYIOT
(OpMHPOBAHUIO XY/I0KECTBEHHOTO 00pa3a 3MOXU U OOLIECTBA B LIEJIOM.

Abstract. This article, using Chingiz Aitmatov's novella "Jamila," examines the ways in which
portrait descriptions convey hidden meaning in fiction. It demonstrates that such descriptions serve a
multifaceted artistic and aesthetic function. They serve to depict the characters' appearances and inner
states of mind. Portrait descriptions allow us to uncover the cause-and-effect relationships of life
events and recreate the holistic characteristics of the characters' ethnic environment. Furthermore,
they contribute to the formation of an artistic image of an era and society as a whole.

Kntouegvie cnosa: XynoxecTBEHHOE MPOU3BENICHHE, TIOPTPETHOE OMUCAHUE, XYyI0KECTBEHHBIH
00pa3, CKpBITBIH CMBICIT.
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TekcThl Xy10/KECTBEHHOTO CTHJISE BO MHOTOM OTIMYAIOTCA OT ApyTrux. CyIlecTBYET MHOXKECTBO
HCCTIEIOBAHMM, TIOCBSIICHHBIX UM [2-4].

OT0 00BACHAETCS XYI0KECTBEHHOM U MOATUYECKOU MPUPOIOHN TaKMX TEKCTOB [5].

[TooToMy B HHX OCHOBHas HH(poOpMalus BBIpaXKaeTcs KOCBEHHO, 00pa3HO — uepes
XyJ0KECTBEHHBIE IETATN, CHMBOJIBI 1 00passl [6].

[Ipy m3ydeHUM CKPBITOrO COAEp>KaHUSI MPOMU3BEACHUS HCKYcCTBa HEOOXOIMMO oOpalarh
BHUMaHHE Ha OCOOEHHOCTH BBIpaKEHUS XyHOKECTBEHHOM HHGopmaiuu. B 3ToM oTHOIIEHHH
Xy/0’K€CTBEHHBIHN TEKCT PE3KO OTIIMYAETCS OT TEKCTOB APYTUX (PYHKIIMOHANBHBIX cTuieil. Hanpumep,
B IIOPTPETHBIX ONUCAHUAX IEPCOHAKEN MHOTO AeTalIel, BRIpAXKAIOLMX copepxkanre. OHM IOMOTatoT
PaCKpbITh UMILTUIUTHBINA CMBICI (TIOATEKCT) U (OPMUPYIOT LIETOCTHYIO CUCTEMY ITpou3BeneHus. bes
TaKUX OMHMCAHMH dcTeTHYecKas MH(POpMalLHsg HE MOXKET ObITh MOJHOLIEHHO BbhIpakeHa. [logoOHbIe
CUTyalluM MO)KHO HaliTh B noBecTH «Jlkamwmisp» Benukoro nucarens Y. AiitmaroBa. Hanpumep:
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«Cama J[»xaMuist — BBICOKAs1, XOPOILIO CJI0KEHHAs )KEHIIWHA. Ee T'yCThie, IBIIIHBIE BOIOCHI, KOTOPBIE
HE YKJIAJbIBAlOTCA B JBE KOCBI, OHa HOCHT, OOBsI3aB BOKpPYT J10a O€NbIM IIaTKOM, M, KOTJa TOTrO
Tpedyer cimyuai, Oenblii MIATOK HIeadbHO 00JeTaeT ee Kpyrioe, custoriee Juio... Korna [xamus
CMEETCsl, €€ TEMHBIE, BBITSHYTHIE IV1a3a U3JIy4aloT CUILY 37J0POBbS U MOJIOAOCTH...» [1].

B sTOM mopTtpeTHOM omMcaHMU XyAO)KECTBEHHas MH(pOpMaIus, Kacarollascs BHEUITHOCTU U
BHYTPEHHEro mupa J[>KaMuiibl, KOCBEHHO BbIpa)K€Ha 4epe3 TaKHe JeTalld, KaK «BbIIIe KadlyKay,
«TAJIHS», «TYCThIE BOJIOCHI, KOTOPHIE HE IOMELIAINCh B JIBE KOCBI», «PBIKEBOJIOCAS KCHILIVHAY,
«KpYIJIO€ IIMIO», «KOTJa OHa ynblbanach, €€ TeMHbIE, JUIMHHBIEC Iv1a3a JAEMOHCTPHPOBAIU
MOJABJISIFONIYIO CHITY 370POBbSI U MOJIOJJOCTU», «OHA ObLia BBHICOKOM U CTPONHOM, ee rojoc 3Bydal
COJICHO, KaK BOJa», «OHa JIIoOWja TaHIEBaThb», «HO PEIKO IpHUKacalach K KaMHSIM PyKaMm».
Hanpumep, aBTop TIIATENHHO OMHUCA 0COObIE KaueCTBa BHEMIHOCTH J[P)KaMHJIBI C MMOMOIIBIO TAKUX
XyI0’KECTBEHHBIX JICTAJICH, KaK «BbIIIE KaOITyKay, «TallUs», «TYyCThIE BOJIOCHD. DTH JETaIH KOCBEHHO
YKa3bIBaIOT Ha TO, 4To J[>kamuia 310poBa, CHIIbHA, CBOOOAHA OT OO0JIe3HEH, TPEBOT U OECIIOKOMCTB,
MOJIHA CWJIBI U MY’KECTBAa. B JaHHOM ciyyae CIOBO «BBICOKAsh O3HAYaeT, YTO OHA POJIUIIACH U
BBIPOCJIA 3PEJIBIM YEJIOBEKOM I10 CBOEH IIPUPOJIE, a BEIPAKEHUE «KPETIKOTO TEJIOCIOKEHUS» 03HAYAET,
9TO OHA OBLIa TOTOBA K paboTe € IOHBIX JIET, a 3HAYUT, CHIIbHAS, SHEPTUYHAs, KPETIKas U MOJTHOLECHHAS.
A cBeTIbIe BOJIOCHI TPEKPACHO IMepeatoT (PU3UOIIOTUYECKU 3[J0POBYIO, CUIbHYI0, TADMOHUYHYIO U
CUSIOILYIO0 MOJIOAOCTh Jl>kamuiibl. Takue 4epThl HAPAMYIO BIMSIOT HA €€ BHYTpEeHHUN Mup. B sTom
IIOPTPETE OTUYETIIMBO BUIHA IPUYUHHO-CIICCTBEHHAS CBSI3b SABJICHUN U3 PEAIbHON KU3HH.

Jlxamuiist n300paskeHa JOCTUTIIECH 3pPETIO0CTH, C TOTHOCTHIO C(hOPMUPOBABILIECICS KaK BHEITHEH
bu3nUecKoil CTPYKTypOil, Tak M BHYTPEHHHMM MHUPOM. SICHO, 4TO €€ BHYTPEHHUE YyBCTBa
MIPEBOCXOMAT pa3yM U Telo, 100aBisis KpacoThl €€ KpacoTe M MPUBIEKATEILHOCTH €€ BHEITHOCTH.
Ecnu BHUMATEIBHO IPUCMOTPETHCS, TO XYL0KECTBEHHA JA€Tallb, UCIIOJIB30BaHHAS B 9TOM OIIMCAHUH
— «OHAa HEYACTO MbLJIa PyKH C MIETOKOM» — HMEET OOJIBIIOE 3HaYeHUE. DT IETallb TAK)KE BBIPAYKACT
BHYTpEHHEe MopanbHOe Kpeno Jkamunu, KOTOpas COXpaHSAET OIpEeAc/IEHHbIE LEHHOCTH H
IPUHIUIBI MOPAJM, KOTOPBIM OHa cienyeT. E€ oTHomeHue u AeHCTBUS MO OTHOILEHHUIO K cebe,
KACaroUIecs COXPAHEHMs 4YECTH, O4EHb BakKHbIL. [IoTOMy 4YTO, XOTA OHAa NPOAOKAET UIYTUTH C
MOJIOJBIMH JIFOIbMU 34 IpeJiellaMH CBOEro Kpyra oouieHus, aeictBus JkaMuim, «He MbIBIIEH pyKu
C ILIEJIOKOM», YKa3bIBAalOT Ha €€ MOpAJbHYI0 M I3TUYECKYI YCTOWYMBOCTH BO BHYTPEHHEM MMPE,
OTCYTCTBHE CKJIOHHOCTH K JIETKOMBICIIEHHBIM MBICJISIM U BBICOKUH YPOBEHb BHYTPEHHEN KYJIBTYPHI.

B3sateie BMecTe, 3TH XyHOKECTBEHHBIE TOPTPETHl OTPAXKAIOT 00pa3 MPOCTOM KBIPTBI3CKOU
HEBECTKM, 4Yell 3pelblil Bo3pacT coBnan ¢ nepuogoM OTe4ecTBEHHON BOMHBI, KOTOpas >Kuia I10
BEJICHUSAM CyIBOBI U KBIPIBI3CKUM TpaauiusaM. /kamuiis elle He Mo3Hana Jro0BH, B €€ KU3HU U
BHYTPEHHEM MHUpPE He ObIJIO MPOTHBOPEUMH MM KOH(IUKTOB, OHA KUBET 0€33a00THOM M MOJIHON
HAJICK]Ibl KU3HBIO, HAZESICh, YTO 3aBTPAIIHUN JI€Hb NMpUHECET €l cyacTbe. [lorTtomy Jlxamuos,
«TI0BSI3bIBasl OEJIbIN MIATOK Ha JI00 U TYTO €ro 3aTAruBas», ONbSHEHA CBOUM 3/I0POBbEM U CUSIOLIECH
MOJIOZIOCTBIO, HE 3HAIOIIEH O0JIe3HEeH, «CTapeeT U CTapeeT» U JKUBET KU3HBIO HEBECTKH.

B JIUTEPATyPHOM TEKCTE MIOPTPETHOE ONKCaHue Jxamunm BBITIOJIHSET
MHOTO(YHKIMOHAJIBHYIO POJib. BO-MEpBhIX, OHO BHU3yaJlbHO OIMCHIBAET YEIOBEUECKHE KauecTBa
JlxaMuiu, e€ )KeHCKYI0 IPUPOoAY, € (U3H0I0rHueCcKOe U MOPaIbHO-TICUXOJIOTUYECKOE COCTOSHHE Ha
TOT MOMEHT. Bo-BTOpBIX, OHO mepeaaér MHOro nHpopMauu 06 obIIecTBe, B KOTOPOM OHA XKHJIa, U
CIY’)KUT JJISi CO3JaHMsI XY/IOKECTBEHHOTO 0o0Opas3a 3TOro OOIIECTBa, JIEMOHCTPUPYS 0COOEHHOCTH
sTHOC(hepbl. Hampumep, onrcanue rycTbix Bosoc JKaMuiu, KOTOpbIe «HEe TOMEIIAINCH B JIBE KOCBDY,
yYKa3bIBaeT Ha €€ Kpemkoe 370poBbe. ABTOp MOKAa3bIBAaET, KaK 3TO 370POBbE U cuiIa (POPMUPYIOT
XapakTep, TOBEJACHWE W MEYThl TEPOWHHU, TO3BOJSASA €W OBITh TOPJOHM, SMOIMOHATILHOM,
KHU3HEPAJTOCTHON U CBOOOHOM B IMEHUH.
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B-TpeThux, MIMHHBIE BOJIOCHI HEBECTHI YKa3bIBAIOT HA TO, 4TO B 1940-X romax B KUPrU3CKOU
CEJIbCKOM OOLIMHE CTPOTO COXpaHsIach TPATUIUS HE CTPUYb BOJOCHL. ONMuCaHUE «CBSI3KH OEJIbIX
IUTATKOB, TOBSI3aHHBIX BOKPYT J10a» TakKe CBUICTEIBCTBYET O COONIONEHHH OObIuasi HOIICHUS
miarka. Kpome Toro, ynmomuHaHue €€ «IEHHS M3 COJIM MOPCKON» BBIPAKAET YHUKAJIBHOCTH
BHYTpEHHEro Mupa J[>KaMuiu U KOCBEHHO OTPa)KaeT OOIIYI0 pealbHOCTh KH3HU TOTO OOIIECTBa.
Xy[0)KECTBEHHBIE JETAIN — «BOJOCBDY, «IUIATOK» U «CEKETIai» — BBICTYINAIOT KAaK JIEMEHTHI,
NepeAaoe HAMOHAIBHBIN KOJOPUT, UCTUHHYIO IMPHPOAY OOIIECTBA W €ro 3THOKYJIBTYpHBIC
ocobeHHOCTH. DTH JeTainu 00JaJaloT CBOMCTBOM BHM3YallM3UPOBATh XyIO)KECTBEHHBIH 00pa3 Toi
3IOXMU.

Takum o0pa3zom, mopTpeTHoe onucanue Jamuibl, MPoaHaIU3UPOBAHHOE BbIIIE, 00IaTaeT
CBOWCTBOM BBINIOJHATh MHOTOTPAHHYIO XyJO)KECTBEHHO-3CTETHYIO (YHKLIHUIO. DTO MOPTPETHOE
OIMCAHNUE MOYKET BO MHOIOM IIOMOYb PACKPBITh U MOHITH CKPHITOE COAECPKAHUE UCTOPUH.
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